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Lesgeven in meertalige klassen

Nieuwe schooltv-serie Lezen voor de
lijs t

In septemb er 1998 s tart t e Teleac/NOT me t
Leze n voo r de lijst, een ni euwé langlopend e
schooltv-serie N e derlands voor le e rling en in
de bov enbouw van he t voort gez et onderwij s .
De serie kwam in d e pla at s van de thema ti-
s che reek s Schrijvers over . . . De nieuwe school-
tv -serie, di e in samenspraak me t enkele N eer-
landici tot s t and i s gekomen , richt zi ch op d e
top van d e literatuurlijst .

In het naja a r s taan vier schooltv-program-
ma's gepland , die achter elk aar worden ui tge-
zonden op 5 november 1998 . De duur is 8o
minuten (elk pro gramma duurt 20 minu t en) .
De e e rste twee programma's g aan ove r D e
b uit e nvrouw v a n joost Zwagerman , de ande r e
twee gaan ov er het boek Ka rakte r van Ferdi-
nand Bordewijk .

Om tegemo et te kome n aan de e isen en
behoeften van zelfst a ndighe id van d e leerlin-
gen in het studiehuis concept , hebben de
makers me e r aandacht be s teed aan de achter-
gronden van het behandelde literaire werk .
Meer dan ooit zullen de tijd van ontst a an , de
lit e r a ire stromingen en de culturel e a chter-
gronden worden be licht . Dramatiseri ng van
belangrijke passa ges uit het boek geven ook
in deze literatuurprogra mma 's telk e n s een
indruk van de inhoud en de thematiek v a n
het boek .

Wat is gebleven , i s de expliciete a andacht
voor de auteur en zijn drijfv e r en bij het
schrijv en van het werk . In het bijbehor e nde
bege leid ende m a t e ri aal gev en de programma-
makers aanwijzingen en ondersteunende infor-
matie . P e r literair w erk i s een informati e blad
met adequat e literatuu rverwijzingen en b a sale
gegevens over tek s t en auteur beschikbaar.

Het bege leidend materiaal i s los bij Teleac/
NOT verkrijgbaar. S cholen kunnen voor een
aantrekkelijke prij s alle docentenhandl eidin-
gen bij alle schooltv-programma's in één keer
bes tellen . Al s u meer wil weten kunt u de

Steed s meer docenten krijgen te mak en met
meertalige klassen . In die kl assen zitten, be-
h alve leerlingen voor wi e het Ned e rlands de

moedertaal i s, ook leerlingen voor wi e het

Nederlands de tweede t a al is . De taalvaardig-
heid van d e leerlingen in dez e klas s en kan
s t erk uiteenlopen . Dit heeft impli cati es voor
het lesgeven .

Lesgev e n in meertalige kl assen is een handboek
voo r alle docenten en aankomend e docenten
in het voortgezet ond e rwij s die geconfron-
teerd worden met meertali ge klassen si tu a ti es .
Het boek heeft een hoog pr a ktijkgehalte .

Lesgeven in m ee rtalige kla ssen bes taat uit vijf
ov e rzi chte lijk e delen , die zowel in samen-
hang als op zichze lf ge lez en kunnen worden .
Alle r ee rst zijn er twee hoofd s tukken met
acht e rgrondinformatie ov er ta a lva a rdighe id ,
taa l ontwikk eling en het le ren in een tweed e
taal . Vervolgens worden in hoofd s tuk 3 hand-
r eikingen gepre s enteerd voor h et gev en van
v e rschillende onderde l en van h e t vak N e d e r-
l and s in me e rt alige kla ssen . In hoofdstuk 4
word en vragen en knelpunten b esproken die
veel voorkom en bij het opz ett en van steun-
les sen . He t la a t s te hoofdstuk biedt sugges ties
voor het opzetten en uitvo eren van taa l -
bel eid . De informatie in dit h oofd stuk is
beh a lve voor doc enten ook bes t emd voor
dire c ties van scho len .

M . van de Laa rschot , Lesgev en in m ee rtalige
klassen . Handboek Ne de rlands als t weede taal in
h et v o ortgezet o nde rwijs . Groningen , Wolters-
Noordhoff, 19 9 7 . 474 blz . ISBN 90-01-363 20-
2, f65 .

Lespakket Limburgs dialect

Het bes tuur van de Be lgische provin c ie Lim -
burg houdt dit najaar een c ampagne om d e
Limburgers t e informeren over hun s treektaal
en hen bewu s t te maken van d e functie en het
gebruik v an het diale c t . Be langrijk uitgangs -
punt van de campagn e i s een po si ti eve b e na-
dering van de ta a l s ituati e in de provincie,
zonder echt er te willen vervallen in een
no s talgi sch verheerlijken van het verleden .
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In het kader van deze campagne is onder de
titel Ich kal ooch Limburgs een lespakket ont-
wikkeld voor de onderbouw van het voo rt-
gezet onderwijs . Dit lespakket wil bijdragen
aan een groter taalbewustzijn bij jongeren .
Het w il hen bijvoo rbeeld bewust maken van
wanneer dialect of een vorm van dialect -
tussentaal - gebruikt wordt , waar de algeme-
ne taal bedoeld i s . Achtergrond van d eze
benade ring is om zo een cons tructieve bijdra -
ge te l everen aan het verwerv en van het
algemeen Nederlands , zoal s al gezegd m e t
een positieve aandacht voor he t dial ec t .

De brochur e Ic h ka l ooch Limburgs b evat 1 6
kant en klar e les s e n , onderverdeeld in twe e
inleid ende le ssen , ze s l essen over attitudes
tegenov er dialect en dialec tgebruik e n acht
l essen over de Limburgse diale c t en en hun
po s iti e ten opzichte van andere dialec ten .
Verder beva t h e t pakke t twee bijlagen , onder
meer me t lite raire teksten in Limburgs, Bra -
bants en Vlaam s, een bibliografie en een
pos ter .

Hoew e l specifiek geschreven voor de Be l -
gische provincie Limburg bevat deze brochu-
re vee l nuttig mate riaal voor eenie d er die
a andacht wil b esteden aan zaken al s taal-
beschouwing en taalva riatie , (voor)oorde len
over dial ecten en d e sprekers daa rvan of
gewoon aan Limburgse diale cten .

R . Be lem a n s & J . van Thienen , Ich kal
o och Limburgs . Creatief lespak ke t voo r de tweede
en derd e g raad van het secundair o nde rwijs . Has-
s elt , Provin c ie Limburg, 1 99 8 . 9o blz . Tel .
o i r : 2 3 75 55 ; fax 011 : 23 75 io ; e-po s t :
cb@ limburg . be

Maatschappij-oriëntatie jonge
nieuwkomers

Sinds de wetgeving op de inburgering is h e t
Nederlands verrijkt met e en nieuw begrip :
nieuwkomers . Mensen van buiten Europa die
zich will en vestigen in Ne d e rland , dien en de
Nederlandse taal te leren en voldoende k en-
nis te hebben over hun nieuwe v a derland .
De z e maatschappelijke o riëntatie is, z eker in
het begin, uiteraard moeilijk los te kopp elen
van d e lessen Nederlands als tw eede taal
(NT2) en in veel lesboeken NT2 vinden we
dan ook informatie over d e Nederlandse

samenleving en cultuur .
Toch is er een toenemende behoefte aan

lesmateriaal , speciaal ontwikkeld voor ` m a at-
schappij-oriëntatie ' . Thema's met to ekom st is
zo ' n boek dat tegemoet wil komen aan d eze
behoefte , in dit geval voor jonge nieuwko-
mers vanaf 12 jaar .

Th ema 's m e t toekom st biedt informatie over
Nederland en de Nederland se cultuur in
elf thema 's : (het land) Ned e rland , Ve rvoer ,
Onderwijs , Beroep en School , Gezondheid ,
Vrij e tijd , Staats inrichting, Nederlanders ,
Migranten , Vriendschap en Toekomst . Elk
thema b estaat weer uit d rie lessen die e lk
weer opg ebouwd zijn volgens een vast stra-
mien van vooruitzien ('Waar gaat de le s
ove r ?' ) , uitvoeren via individue le en groeps -
opdrachten ('Zelf doen! ' ) en terugkijk en via
z el fe v aluatievragen ( ` Wat weetje nu?') . Boven -
dien s taat aan het e ind van elke le s een
woordenlij st waarin de b e langrijks te begrip -
pen uit die le s nog een s kort omschreven
word e n . H et leerlingenbo ek is rijk geïll us -
treerd met zwartwit foto ' s en andere - prak-
tische - afbeeldingen en bevat ook nog een
poster . Citaten over Ned e rland van jonger e n
uit veel verschillende landen her en der door
d e tekst verlevendigen verder de geboden
informati e .

A. Kraal e .a ., Thema's met toekomst. Amster-
dam, MeulenhoffEducatief, 1998 . Leerlingen-
boek . 216 blz . ISBN 90-28o-6I36-3, f27,50 .
Handleiding incl . video . ISBN 9o-z8o-6ro6-

I> fSS,oo .

Woorden van het Nederlands

Voor de doorsnee taalgebruiker of de taalli ef-
h ebber is het toch de woordenschat van een
taal , die het me e st in het oog sp ringt. Als
mensen verwoed di scuss iër en over t aa lveran-
dering of zelfs taalv erloedering zijn het dan
ook ni et zelden verschijnselen op woordni -
veau di e de steen des aanstoots vormen . D e ze
belangstell ing voor het woord biedt welli cht
de mogelijkhe id de structuur van het Ned e r-
lands eens via een andere weg dan de syntac -
tische aan de orde te stellen , bijvoorbe e ld
voor leerlingen in de bov enbouw van het
vwo .
Voor d e leraar die zijn kennis van d e
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woordstructuur , de morfo logie, van het Neder-
lands wil opfrissen , i s er een geheel herzien e
druk van het boek Morfo log ie van de hand van
Gee rt Booij en A riane van Santen .

Morfo log ie is bedoeld al s een eerst e kennis -
making met de morfologische theo rie en de
toepassing daarvan op het Ned e rlands . Oefen-
opgav en maken duidelijk d at de p rim a ire
doelgroep van het boek studenten Neder -
lands en taalwe tenschap zijn .

De ti en hoofds tukken zijn onder te verd e len
in vier delen . Het eers te de e l , hoofdstuk r tot
3 , biedt een overzi cht van de b e langrijkst e
basisbegrippen en d e versc hillende morfolo -
gische pro cessen . In de hoofd s tukken 4 tot 6
komt de woordstructuur van het N e derlands
aan de orde, a c htere envolgens flexie ('uitgan-
gen'), a fle iding en samen s tell ing. Het derd e
deel (7 en 8 ) gaat over de relatie tu ssen
morfologie en fonologie e n s yntaxis . De
laats te twee hoofdstukken g a an in op de
taalpsy chologische as pec t en van de morfo lo-
gie en op morfologi s che verande ringspro c es-
sen .
Een uitgebre ide bibliografie en e en regis te r

sluiten het bo ek af.

G . Booij & A . van Sant e n , Mo rfo logi e . De
wo ordstruct uur van h et Ne de rlands . Am s terdam,
Am s terd am Univer s i ty Press, 199 8 . 303 blz .
ISBN 90- 5 356-290-7, f55 .

Teksten publiceren

Wie zich voor he t eers t voor de taak ges t e ld
ziet een tekst (boek, hoofds tuk in een boek,
artikel) te schrijv en voor publicatie, m e rkt
vaak dat daar veel meer bij komt kijken d a n
a an v ankelijk gedacht wordt . Van de andere
kant heeft niet i ede r een op he tze lfd e moment
tijd of energi e om zi ch uitgebr e id te verdie-
pen in de vele literatuur di e er inmidd el s ove r
a llerlei aspec t en van he t s c hrijv en verschenen
is .
Dit gegeven i s voor Kees v an Rij s wijk

aanleidin g gewee s t een dun , handzaam e n
vooral prakti sch boekj e te schrijven voor
beginnende schrijvers, in ee rs te instanti e voor-
al voor diegen en die wi llen pub liceren op het
gebied van onderwij s en opvo e din g . Concre-
te , praktis c h e adviezen s taan centraal in Van
Rijswijks Korte leidraad b ij het publicere n van

te ksten . In niet meer d an veertig pagina' s en
zeven korte hoofdstukken gaat de auteur in
op onderwerpen al s de opbouw van een tekst ,
taalgebruik , spelling uiteraard , literatuurver-
wijzingen en de literatuurlij s t , maar teven s
ook op zaken al s de g rafi sche aspecten van
een teks t , het nut v an e en kri tische concept-
lezer en zelfs op de con tac t en met de ui tgever
en wat er op d e achterflap moet staan . Voor
degene die zich toch wat verder wil verdie -
pen , biedt we ll i cht de literatuurlij st a c hterin
enig soelaas .

K. van Rijswijk, Korte leidraad bij het publiceren
van teksten . Leuven/Lensden, Acco, 1998 . 47
blz . ISBN 90-334-3866-6, f 2 4, 50 .

Taalbele id voortgeze t onderwij s

In 1 9 95 i s h et project ` Taa lbel eid in de
praktijk van h et vo' ges t art op initiatief van
de proje c tgroep Nederl a nds als tweede taal .

Een school h e eft een taalbe le id als de doc en-
ten Nederlands en docenten van ande re vak-
ken er samen met de s choolleiding aan wer -
ken dat de taal van schoolboeken en/of
docenten zo min mo gelijk een bel emmeri ng
vormt voor leerlingen bij het le ren en ver -
werken van leerstof. Zo 'n ta a lbel eid mo e t
dan wel gevolg en hebben voor alle le ssen , wil
he t succesvol zijn .

E en a ndere v raag is wat er van taalb e l e id
ter echt komt in de wee rb a rs tige praktijk v a n
alle dag, waar taalbe le id bijvoorbeeld mo e t
concurre ren met fu s i eperikelen, de invoe ring
van he t studiehui s of nog and e re p rio ri t e it e n .

De drie `cases tudies' in deel 27 van de SLO-
reeks S t udie en onde rzoek binn en het project
Ne derlands vo gev e n een mom e ntopname v a n
he t taalbe le id op drie schol e n voor voortgezet
onderwij s in res pectievelijk D en H a ag, Rot-
terdam en Amst e rdam in het schoolja a r 1996/
1997 . Elke ca s e s tudy be s taat uit een algeme n e
beschrijving van de school , geschiedeni s van
het taalbeleid, praktijkerva ringen , l esob s erv a-
ti es en een samenvatting. He t rapport be staa t
verd er uit een Inleiding en wordt afgesloten
met een Samenvatting v an de ca ses tudie s .

Taalbeleid op drie vo-sch o len is e e n aanvull ing
op een eerde r e sL O -uitgave over taalbeleid ,
nam e lijk Taalb e le id op drie vbo/mavo sch o len uit

1 997, deel 2 4 uit de reeks Studi e e n Onde rzoek .

234 MOER 1998 . 5



A . Tordoir & Th . Meestringa, Taalb e leid op
drie vo - schole n in gro te stede n . Drie casestudies in
h e t schooljaar 1996- 1997. Enschede , SLO, 1998 .
(Studi e en Onderzoek 27 ) . 1 6 7 blz . (Besteladres :
SLO, Project Nederlands vo , Postbus 204 1 ,

7500 CA Enschede . Tel . 053 48 4 o6 46/4 8 4
04 14 . )

Jeugdliteratuur en leesonderwij s

Sinds jaar en dag probeert Piet Mooren de
muur tussen jeugdliteratuur en het leesond er-
wijs neer te halen . Aan de ene kant moeten
kinderen op school leren lezen , met alle
midde len die de onderwijzer da arvoor ten
dien s te s taan . Aan de andere kant van de
muur staan de ` literaire jeugdboeken ', van
schrijvers als joke van Leeuwen en Mau ri c e
Sendak , die bijvoorbeeld gepromoot worden
door bibliothec a rissen . Volgens prof. dr . A .
van der Leij , hoogleraar Ontwikkelings psy-
chologie aan de v u in Amsterdam , komt
` leesboekjes maken uit de literaire wer eld (. . . )
en technische leesoefeningen maken uit een
andere. Die twee hebben niks met elkaar te
maken . Ik geloof niet dat er mensen zijn die
zowel iets met technische leesoefeningen
doen , als literaire boekjes maken voor kinde-
ren van bijvoorbeeld acht jaar .' (P-14I in
bangs de Lange Lind e laan) .
Juist dit gemis wil Mooren in zijn a rtikelen

in Langs de Lange Linde laan aan de kaak
ste llen . Het kinderboek moet niet alleen op
zichzelf beschouwd worden , maar moet een
plaats krijgen in het leesonderwijs , en kan
zelfs in a llerlei vakgebieden e en rol spel en . Er
moet in zijn opinie een samenwerking ont-

sta a n tus sen leesspec ialisten en boekspeciali s-
ten .

In dez e bundel met opstellen komen de
genoemde d rie invalshoeken a chtereenvol-
gens aan de orde : het kinderboek an sich (in
de afdeling ` over jeugdliteratuur ' ) , de moge-
lijkheden van kinderboeken voor het lees -
onderwijs, en het kinderboek in relatie tot
andere vakgebieden (in de afde ling ` ove r
leesonderwijs ') . Speciale aandacht is er daar-
naast in Langs de Lange Lindelaan voor kind e-
ren die moeite hebben met lezen , bijvoor-
beeld omdat ze thuis niet gewend zijn met
boeken om te gaan , omdat Nederlands voor
hen de tweede taal is of omdat ze problemen

hebben met het lezen zelf . Mooren pleit
ervoor juist dan een speciaal toegesneden
selectie te maken uit de beschikbare jeugdli-
teratuur , en zo die kinderen een steuntje in
de rug te geven . Of, om in de geest van de
titel te blijven , de Lotjes die geen Leentje
hadden om hen te leren lopen , toch op weg
te helpen .

In Langs de Lange Lindelaan staan inte rv iews
met bijvoorbeeld Wi llem Wilmink , Wim
Hofman en Joke van Leeuwen, maar ook met
A ryan van der Leij en Lea basberg . Er staan
beschouwingen in over Kikker en Pad en
over s tadia in de leesontwikkeling . Tenslotte
s taan er be s prekingen in en wordt de lezer
een enkele blik in de praktijk gegund . De
mee s te artikelen en opstellen zijn eerder
ve rschenen in het tijdsch rift Leesg o e d of zijn
voorga nger En nu ove r je ugdliteratuur.

Mooren, P . Langs de Lange Lindelaan . Opstel-
len over jeugdliteratuur en leesonderwijs Den
Haag, NBLC, 1998. 33 2 blz . ISBN 90-54 8 3-
169-3,f 5 9,50 .

Leesgoed

De vier a rtikelen in Leesgoed 1 998/3 gev en de
reikwijdte (of de ambitie) van het tijdsch rift
we e r : van een onderzoek op het gebied van
leesgedrag en literatuuronderwijs en een
experiment op het gebied van leesonderwijs
naar een beschouwing over ` confronterende
moeders in hedendaagse kinderboeken ' en
een int erview met de vert a al s ter van Jip e n
Jannek e in het Iw riet .

Het onderzoek over leesgedrag en lit e ra-
tuurond erwijs vond plaats onder enkele hon-
derden leerling en van het voortgezet onder-
wij s en werd verricht door Ron Oo s tdam en
E rik van Schooien van het sco-Kohnstamm
In stituut te Amsterdam . Zij ontdekten naast
veel bekends (mei sjes lezen meer en liever
dan jongens) ook verrassingen , zoals de hoge
waard ering voor non-fictie .

Het expe riment betreft een poging om het
leesonderwijs op de basisschool te verbeteren
door k inderen enthousiaster te maken .

Het op s tel over confronterende moeders
opent het nummer ; een illustratie uit het
prentenboek Ik ruik kindervlees en het bij-
schri ft ` Ze hield niet van half werk en' dus
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bes loot ze he t allerlekkerste kind uit te zo e -
ken ' spre ekt voor zichzelf .

Naas t deze artikelen is e r een inte rview met
Ophira Shapiro overjip enjanneke e n vert a al -
problemen , maar ook over de blo e iende
leescultuur in I sraël .

Tot s lot zijn er de gebruikelijke rub rieken
me t nieuws, verslagen , juryrapport e n , be spre -
king en van jeugdliteratuur, s ignale ring van
tijdschri ft a rtikel e n , praktische tips en een
agend a .

Leesgoed verschijnt zes maal per jaar, telt per
jaargang ongeveer 264 bladzijden. Een abon-
nement kost f79,7s . Inlichtingen : NBLC, Her-
man Vetschuren, postbus 43300, 2504 AH
Den Haag, tel . oio: 309 03 35, fax . oio : 309
02 oo, e-mail vetschuren @nblc .nl .

Aanwijzingen voor

auteurs

Moer is een uitgave van de Vereniging voor
het onderwij s in het Nederlands (voty) en zal
in 1 998 zes keer ve rschijnen . De re d actie van
Moer en d e vort richt en zi ch op de verni eu-
wing van het ond e rwij s in het Nederlands op
alle nivea u s, van basi sond e rwij s tot volwa sse-
nenedu c atie, van moede rtaa l tot NT2 en
Fries . De reda c tie wil graag bijdragen die
inte ressant zijn voor le rare n . De pr aktische
b ruikbaarh e id is een belangrijk criterium voor
plaat s ing . D a t be t ekent ni et dat elke bijdrage
complet e les senreek sen of uitgewerkte l essug-
gesti es moe t bevatt e n . Het g aat ons meer om
de ideeën erachte r , om een nieuwe inval s-
hoek, om vers lagen van m eer of minde r
geslaagde experimenten in h et onderwij s .
Voor plaatsing komen ook bijdragen in aan-
merkin g waarin een visie op ve rn i euw ing v a n
of ontwikk e ling in het onderwij s in h e t
Nederlands wordt gepr ese ntee rd .

Volg onde rs t aande kopij -aanwijzingen op
en stuur uw bijdrage naar he t r e dactiea dr es .
Uw t e k st wordt d an vers pre id ond er de
r e dac tiel eden . Op de ee r s tvo lgende redac-
tieve rgadering wordt uw bijdra ge besproken
en een principe-uit s pr aak ov e r plaat sing ge-
daan . Al s uw bijdrage plaa tsbaar is, wordt
een re da c t eur aangewe z en die voor de ver-
d e r e afhandeling zor gdraag t . Van de z e re-
dac t eur ontvangt u he t commentaar op uw
bijdrage, al dan nie t vergez e ld van wijzi-
gingsvoorstellen . D e redac ti e besp reekt de
eventue l e h e rschreven versie in een volgen-
de vergadering en neemt een definiti ef be -
s luit over plaa tsing .

Al s uw bijdrage wo rdt geaccepteerd , wordt
dez e - afhank elijk van d e b e s chikb a re ruimte
- zo spoedig moge lijk geplaats t . Gezi en d e ze
procedure en de produ c tie tijd van Moe r ( vijf
weken) zu llen er minim aal d rie maanden
ver s trijken tu ssen de ee rste aanbieding van
uw bijdrage en het moment wa arop h e t
numm er bij de abonnee in de bu s valt . U
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